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ODLUKA KOMISIJE 

od 12. siječnja 1996. 

o izmjeni odluka 92/260/EEZ, 93/196/EEZ, 93/197/EEZ i 94/467/EZ u vezi s kategorijama mužjaka 
kopitara na koje se primjenjuju zahtjevi u vezi s arteritisom konja 

(Tekst značajan za EGP) 

(96/81/EZ) 

KOMISIJA EUROPSKIH ZAJEDNICA, 

uzimajući u obzir Ugovor o osnivanju Europske zajednice, 

uzimajući u obzir Direktivu Vijeća 90/426/EEZ od 26. lipnja 
1990. o uvjetima zdravlja životinja kojima se uređuje premje 
štanje i uvoz kopitara iz trećih zemalja ( 1 ), kako je zadnje izmi
jenjena Aktom o pristupanju Austrije, Finske i Švedske, a 
posebno njezin članak 15. točku (b) podtočku ii., članak 16. 
te članak 19. podtočku ii., 

uzimajući u obzir Direktivu Vijeća 91/496/EEZ od 15. srpnja 
1991. o utvrđivanju načela o organizaciji veterinarskih pregleda 
životinja koje se unose u Zajednicu iz trećih zemalja i o izmjeni 
direktiva 89/662/EEZ, 90/425/EEZ i 90/675/EEZ ( 2 ), kako je 
zadnje izmijenjena Aktom o pristupanju Austrije, Finske i Šved
ske, a posebno njezin članak 9. stavak 1. točku (c), 

budući da su Odlukom Komisije 95/329/EZ ( 3 ), slijedeći savjet 
Znanstvenog veterinarskog odbora, utvrđene kategorije mužjaka 
kopitara na koje bi se trebali primijeniti zahtjevi u vezi s arte
ritisom konja; 

budući da su uvjeti zdravlja životinja i veterinarsko certificiranje 
za privremeni ulazak registriranih konja i uvoz registriranih 
kopitara te kopitara za uzgoj i proizvodnju utvrđeni odlukama 
Komisije 92/260/EEZ ( 4 ) odnosno 93/197/EEZ ( 5 ), obje kako su 
zadnje izmijenjene Odlukom Komisije 95/323/EZ ( 6 ), a za uvoz 
kopitara za klanje Odlukom Komisije 93/196/EEZ ( 7 ), kako je 
zadnje izmijenjena Odlukom 95/322/EZ ( 8 ); 

budući da su Odlukom Komisije 94/467/EZ ( 9 ) utvrđena zdrav
stvena jamstva za prijevoz kopitara iz jedne treće države u 
drugu u skladu s člankom 9. stavkom 1. točkom (c) Direktive 
91/496/EEZ; 

budući da je stoga potrebno izmijeniti odluke 92/260/EEZ, 
93/196/EEZ, 93/197/EEZ i 94/467/EZ sukladno navedenom; 

budući da su mjere predviđene ovom Odlukom u skladu s 
mišljenjem Stalnog veterinarskog odbora, 

DONIJELA JE OVU ODLUKU: 

Članak 1. 

U svakom od zdravstvenih certifikata A, B, C, D i E Priloga II. 
Odluci 92/260/EEZ, stavak (e) točka v. poglavlja „III. Podaci o 
zdravlju” zamjenjuje se sljedećim: 

„v. u slučaju nekastriranog mužjaka starijeg od 180 dana ili je 
u posljednjih šest mjeseci službeno zabilježen arteritis 
konja ( 3 ); 

ili 

— je životinja testirana ( 4 ) putem uzorka krvi uzetog u 
roku od 21 dana od izvoza dana … ( 5 ) testom neutra
lizacije virusa na arteritis konja s negativnim rezul
tatom kod razrjeđenja od 1 naprama 4; 

ili 

je alikvot njegovog ukupnog sjemena uzet u roku od 
21 dana od izvoza dana … ( 5 ) ispitan testom izolacije 
virusa na arteritis konja s negativnim rezulta
tom ( 3 ) ( 4 ); 

ili 

— je životinja cijepljena dana … ( 5 ) protiv arteritisa konja 
pod službenim veterinarskim nadzorom cjepivom 
odobrenim od nadležnih vlasti, u skladu sa sljedećim 
programom za početno cijepljenje te je redovno docje
pljivana ( 3 ) ( 4 ). 

Programi za početno cijepljenje protiv arteritisa konja: 

Upute: Precrtajte programe cijepljenja koji se ne odnose na 
gore opisane životinje. 

(a) Cijepljenje je izvršeno na dan kad je uzet uzorak krvi 
koji se kasnije pokazao negativnim na testu neutrali
zacije virusa kod razrjeđenja od 1 naprama 4; ili
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(b) Cijepljenje je izvršeno tijekom izolacije od najviše 15 
dana pod službenim veterinarskim nadzorom, počevši 
na dan kad je uzet uzorak krvi koji se tijekom tog 
razdoblja pokazao negativnim na testu neutralizacije 
virusa kod razrjeđenja od 1 naprama 4; ili 

(c) Cijepljenje je izvršeno u dobi životinje od 180 do 
270 dana, tijekom razdoblja izolacije pod službenim 
veterinarskim nadzorom. Tijekom razdoblja izolacije 
dva uzorka krvi uzeta u razmaku od najmanje 10 
dana su pokazala stabilan ili opadajući titar na anti
tijela na testu neutralizacije virusa za arteritis konja;”. 

Članak 2. 

Odluka 93/196/EEZ se izmjenjuje kako slijedi: 

1. Stavak (e) točka v. poglavlja „III. Podaci o zdravlju” Priloga I. 
se briše. 

2. Stavak (e) točka v. poglavlja „III. Podaci o zdravlju” Priloga II. 
zamjenjuje se sljedećim: 

„v. u slučaju da gore opisana pošiljka kopitara uključuje 
nekastrirane mužjake starije od 180 dana, ili u poslje
dnjih šest mjeseci nije službeno zabilježen arteritis 
konja ( 4 ), 

ili 

— su nekastrirani mužjaci testirani putem uzoraka krvi 
uzetih u roku od 21 dana od izvoza dana … ( 5 ) 
testom neutralizacije virusa na arteritis konja s nega
tivnim rezultatom kod razrjeđenja od 1 naprama 4 u 
svim slučajevima ( 4 ), 

ili 

je alikvot njihovog ukupnog sjemena uzet u roku od 
21 dana od izvoza dana … ( 5 ) ispitan testom izolacije 
virusa za arteritis konja s negativnim rezultatom u 
svim slučajevima ( 4 ), 

ili 

— su nekastrirani mužjaci cijepljeni dana … ( 5 ) protiv 
arteritisa konja pod službenim veterinarskim 
nadzorom cjepivom odobrenim od nadležnih vlasti, 
u skladu sa sljedećim programom za početno cije
pljenje te su redovno docjepljivani ( 4 ); 

Programi za početno cijepljenje protiv arteritisa konja: 

Upute: Precrtajte programe cijepljenja koji se ne odnose 
na gore opisane životinje. 

Potvrdite podupiruću certifikaciju o testiranju prije 
cijepljenja, cijepljenje i docjepljivanje. 

Gdje je to primjereno, točno navedite individualni 
program cijepljenja za identificirane životinje. 

(a) Cijepljenje je izvršeno na dan kad je uzet uzorak krvi 
koji se kasnije pokazao negativnim na testu neutrali
zacije virusa kod razrjeđenja od 1 naprama 4; ili 

(b) Cijepljenje je izvršeno tijekom izolacije od najviše 15 
dana pod službenim veterinarskim nadzorom, 
počevši na dan kad je uzet uzorak krvi koji se 
tijekom tog razdoblja pokazao negativnim na testu 
neutralizacije virusa kod razrjeđenja od 1 naprama 
4; ili 

(c) Cijepljenje je izvršeno u dobi životinje od 180 do 
270 dana, tijekom razdoblja izolacije pod službenim 
veterinarskim nadzorom. Tijekom razdoblja izolacije 
dva uzorka krvi uzeta u razmaku od najmanje 10 
dana su pokazala stabilan ili opadajući titar na anti
tijela na testu neutralizacije virusa za arteritis konja;”. 

Članak 3. 

Odluka 93/197/EEZ se izmjenjuje kako slijedi: 

1. U svakom od zdravstvenih certifikata A, B, C, D i E Priloga 
II., stavak (e) točka v. poglavlja „III. Podaci o zdravlju” zamje
njuje se sljedećim: 

„v. u slučaju nekastriranog mužjaka starijeg od 180 dana ili 
u posljednjih šest mjeseci nije službeno zabilježen arteritis 
konja ( 4 ); 

ili 

— je životinja testirana putem uzorka krvi uzetog u 
roku od 21 dana od izvoza dana … ( 4 ) testom 
neutralizacije virusa za arteritis konja s negativnim 
rezultatom kod razrjeđenja od 1 naprama 4 ( # ); 

ili 

je alikvot njegovog ukupnog sjemena uzet u roku od 
21 dana od izvoza dana … ( 4 ) ispitan testom izolacije 
virusa za arteritis konja s negativnim rezultatom ( # ), 

ili 

— je životinja cijepljena dana … ( 4 ) protiv arteritisa 
konja pod službenim veterinarskim nadzorom 
cjepivom odobrenim od nadležnih vlasti, u skladu 
sa sljedećim programom za početno cijepljenje te je 
redovno docjepljivana ( # );
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Programi za početno cijepljenje protiv arteritisa konja: 

Upute: Precrtajte programe cijepljenja koji se ne odnose 
na gore opisane životinje. 

Potvrdite podupiruću certifikaciju o testiranju prije 
cijepljenja, cijepljenje i docjepljivanje. 

(a) Cijepljenje je izvršeno na dan kad je uzet uzorak krvi 
koji se kasnije pokazao negativnim na testu neutra
lizacije virusa kod razrjeđenja od 1 naprama 4; ili 

(b) Cijepljenje je izvršeno tijekom izolacije od najviše 15 
dana pod službenim veterinarskim nadzorom, 
počevši na dan kad je uzet uzorak krvi koji se 
tijekom tog razdoblja pokazao negativnim na testu 
neutralizacije virusa kod razrjeđenja od 1 naprama 4; 
ili 

(c) Cijepljenje je izvršeno u dobi životinje od 180 do 
270 dana, tijekom razdoblja izolacije pod službenim 
veterinarskim nadzorom. Tijekom razdoblja izolacije 
dva uzorka krvi uzeta u razmaku od najmanje 10 
dana su pokazala stabilan ili opadajući titar na anti
tijela na testu neutralizacije virusa za arteritis konja;”. 

2. U slučaju zdravstvenih certifikata A i B, uvjetni znak „ ( # )” se 
treba zamijeniti s „ ( 2 )” a u certifikatima C, D i E s „ ( 3 )”. 

Članak 4. 

U članku 1. stavku 2. Odluke 94/467/EZ riječi „Ovaj certifikat 
mora sadržavati odjeljke I., II. i III. zdravstvenog certifikata, …” 
se zamjenjuju riječima „Ovaj certifikat mora sadržavati odjeljke 
I., II. i III. osim stavka (e) točke v. zdravstvenog certifikata, …”. 

Članak 5. 

Ova se Odluka primjenjuje počevši od petnaestog dana od 
objave državama članicama. 

Članak 6. 

Ova je Odluka upućena državama članicama 

Sastavljeno u Bruxellesu 12. siječnja 1996. 

Za Komisiju 

Franz FISCHLER 
Član Komisije
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